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® ARY'S

[EN] ROBO DINO ALARM CLOCK [DE] ROBO DINO WECKER [FR] ROBO DINO REVEIL
[ES] ROBO DINO DESPERTADOR [IT] ROBO DINO OROLOGIO ALARM [DK] ROBO DINO
VZKKERUDE [NL] ROBO DINO WEKKER [SE] ROBO DINO VEKARE [FI] ROBO DINO
HERATINVALIT [NO] ROBO DINO VEKKERKLOKKE [CZ] ROBO DINO BUDIK [SK] ROBO
DINO BUDIK [HU] ROBO DINO EBRESZTG [RO/MD] ROBO DINO CEAS DE ALARMA
[GR] ROBO DINO POAOT AQYTNNIZHS [MK] ROBO DINO YACOBHUK 3A BUAMIHUK
[S1] ROBO DINO URA [RS/HR] ROBO DINO BUDENJE [BG] ROBO DINO BY/AM/IHMK
[RU/BY] ROBO DINO BYAW/IbHVIK [UA] ROBO DINO ByawnbHu [LT] ROBO DINO

ZADINIKAS [LV] ROBO DINO MODINATAJS [EE] ROBO DINO ARATUS
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afos. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 ar. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienii osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€CZ] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSEN{ Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOZ MNITMOY Mikpd pépn. Agv mpoopiletat yio

ToudLd Katw Twv 10 Twv. Aev givat mauvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHE! PU3NK Of INTABOK Manku genosu. He e 3a aeua nog,

10 roauHu. OBa He e Urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLLIBAHE Manku 4actu. He e nogxoasio 3a geua nog 10
roauHu. Tosa He e Urpauyka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHWE! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getan. He
npefHasHa4yeHo Ana AeTeit maaaiwe 10 neT. 3To He UrpyLiKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AAYLWEHHSA ManeHbki getani. He gns aiteit go 10 pokis. Lie

He irpaLuKa.

[LT] ISPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mazi dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Viikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
ménguasi.



(2) Drzemka (3)Alarm (4 Poziom baterii

(1) Minutnik

2T O m

-, D -, o,
(7) Tryb AM '-' ‘-'. ‘.‘ '_‘ ]
(5) Godzina
12h PM L"-‘o '-‘ ‘-'

Mon Tue Web Thur Fri Sat Sun

(6) Dzien tygodnia

(8) USB-C



(9) Swiatto

(10) Ustawienia

(11) +

O ®

(12) -

(13) Alarm
(14) Melodia
®

(15) Minutnik



tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowania produktu. Wskaznik tadowania

(16) stopniowo sie zapetnia i zapala sig na state po petnym natadowaniu.
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(18) Wtaczanie/wytaczanie
Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem, aby aktywowac.

Przytrzymaj #F i, aby zresetowa¢ produkt.
(19) Dzwiek przyciskow

(A) ON (B) OFF

(c) Czekaj

@ (c) Czekaj



(21) Ustawianie czasu
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(22) Alarm ‘®§
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(23) Alarm ON/OFF &

(R) Alarm ON/OFF .
. & (S) Nastepny alarm
(P) Wyjdz
(©) CzekaJ

(24) Melodia alarmu
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(U) Gtosnosc (1-5)
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(26) Drzemka @
Gdy alarm zadzwoni, wcisnij dowolny przycisk, aby wtaczy¢ drzemke.
Z
lkona @ zacznie mrugac. Alarm zadzwoni ponownie po 5 minutach (max

2 drzemki). Wcisnij ponownie dowolny przycisk, aby wytgczy¢ drzemke.
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(28) Stoper

(v) Start (W) Start/Stop
(D) Przytrzymaj (D) Przytrzymaj



Parametry produktu

Nazwa produktu: ROBO DINO BUDZIK
Symbol: MW61057/MW61058/MW61059
Kolor produktu: R6zowy/Biaty/Zielony
Napiecie znamionowe: DC5V 1A

Moc: 0.8W

Pojemnos$¢ akumulatora: 1200mAh/3.7V
Czas tadowania: 4h

Czas pracy: 480h

Waga: 193g

Materiat: ABS+PC+Silikon

Wymiary: 75x119x167mm



e Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub
po dtugim czasie nieuzywania.

® Produkt nie powinien by¢ umieszczany pod katem
wiekszym niz 6°.

o Nie uzywaj produktu w Srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

e Trzymaj produkt z dala od wody.

® Produkt posiada wbudowany akumulator.

o Nie rozkrecaj, nie naprawiaj, nie modyfikuj produktu na
witasng reke.

e Zrédto swiatta w produkcie jest niewymienialne.



[EN] RoBO DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Battery level; (5) Time; (6)
Day of the week; (7) 12h mode; (8) USB-C; (9) Light; (10) Settings; (11) +; (12) -;
(13) Alarm; (14) Melody; (15) Timer.

CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or USB port
on your computer to charge the product. The charging indicator (16) gradually
fills up and lights up steadily when fully charged. (16) Charging indicator; (17)
USB-USB-C cable (included).

FUNCTIONS: (18) ON/OFF: Charge the product fully before the first use to activate.
Press and hold (11) and (12) to reset the product. (19) BUTTON SOUND; (20)
BACKLIGHT; (21) TIME SETTING; (22) ALARM; (23) ALARM ON/OFF; (24) ALARM
MELODY; (25) ALARM VOLUME; (26) SNOOZE: When the alarm rings, press any
button to activate snooze. Icon (2) will start blinking. The alarm will ring again
after 5 minutes (max 2 snoozes). Press any button again to turn off the snooze.
(27) TIMER; (28) STOPWATCH.

(A) ON; (B) OFF; (C) Wait; (D) Hold; (E) Year; (F) Month; (G) Day; (H) 12/24h; (1)
Hours; (J) Minutes; (K) Repeat; (L) Mon-Fri; (M) Mon-Sat; (N) Mon-Sun; (O) Set
next alarm (1-3); (P) Exit; (R) Alarm ON/OFF; (S) Next alarm; (T) Melody (1-6); (U)
Volume (1-5); (W) Start/Stop; (Y) Start.

PARAMETERS:

Product name: ROBO DINO ALARM CLOCK

Symbol: MW61057/MW61058/MW61059

Product color: Pink/White/Green

Nominal voltage: DC5V 1A

Power: 0.8W

Battery capacity: 1200mAh/3.7V

Charging time: 4h

Working time: 480h

Weight: 193g

Material: ABS+PC+Silicone

Dimensions: 75x119x167mm

NOTE:

o Charge the product fully before the first use or

after a long period of non-use.

® The product should not be placed at an angle

greater than 6°.

@ Do not use the product in an environment with high

temperature or high humidity.

® Keep the product away from water.

® The product has a built-in battery.

@ Do not disassemble, repair, or modify the product on

your own.



® The light source in the product is non-replaceable.

[DE] roBO DINO: (1) Timer; (2) Schlummer; (3) Alarm; (4) Batteriestatus; (5)
Uhrzeit; (6) Wochentag; (7) 12h-Modus; (8) USB-C; (9) Licht; (10) Einstellungen;
(11) +; (12) -; (13) Alarm; (14) Melodie; (15) Timer.
LADEN: Das Produkt hat einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein DC5V 1A
Ladegerat oder einen USB-Anschluss am Computer, um das Produkt aufzuladen.
Die Ladeanzeige (16) fullt sich allm&hlich und leuchtet dauerhaft, wenn es
vollstandig aufgeladen ist. (16) Ladeanzeige; (17) USB-USB-C-Kabel (im
Lieferumfang enthalten).
FUNKTIONSWEISE: (18) EIN/AUS: Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung
vollstandig auf, um es zu aktivieren. Halten Sie (11) und (12) gedriickt, um das
Produkt zurtickzusetzen. (19) TASTENTON; (20) HINTERGRUNDBELACHTUNG; (21)
ZEITEINSTELLUNG; (22) ALARM; (23) ALARM EIN/AUS; (24) ALARMMELODIE; (25)
ALARMLAUTSTARKE; (26) SCHLUMMER: Wenn der Alarm ertont, driicken Sie eine
beliebige Taste, um den Schlummer zu aktivieren. Das Symbol (2) blinkt. Der
Alarm ertont nach 5 Minuten erneut (max. 2 Schlummer). Driicken Sie erneut
eine beliebige Taste, um den Schlummer auszuschalten. (27) TIMER; (28)
STOPP-UHR.
(A) EIN; (B) AUS; (C) Warten; (D) Halten; (E) Jahr; (F) Monat; (G) Tag; (H) 12/24h;
(1) Stunden (J) Minuten; (K) Wlederholen (L) Mo.-Fr.; (M) Mo.-Sa.; (N) Mo--So.;
(0) Nichsten Alarm einstellen (1-3); (P) Verlassen; (R) Alarm EIN/AUS; (S)
Nachster Alarm; (T) Melodie (1-6); (U) Lautstarke (1-5); (W) Start/Stopp; (Y) Start.
PARAMETER:
Produktname: ROBO DINO WECKER
Symbol: MW61057/MW61058/MW61059
Produktfarbe: Rosa/WeiR/Griin
Nennspannung: DC5V 1A
Leistung: 0.8W
Batteriekapazitat: 1200mAh/3.7V
Ladezeit: 4h
Betriebszeit: 480h
Gewicht: 193g
Material: ABS+PC+Silikon
Abmessungen: 75x119x167mm
HINWEIS:
® Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder
nach langerer Nichtbenutzung vollsténdig auf.
® Das Produkt sollte nicht in einem Winkel

groRer als 6° platziert werden.

e \erwenden Sie das Produkt nicht in einer Umgebung mit

hohen Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit.



® Halten Sie das Produkt von Wasser fern.

® Das Produkt hat einen eingebauten Akku.

@ Das Produkt nicht selbst zerlegen, reparieren oder
modifizieren.

@ Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

[FR] ROBO DINO: (1) Minuteur; (2) Snooze; (3) Alarme; (4) Niveau de batterie; (5)
Heure; (6) Jour de la semaine; (7) Mode 12h; (8) USB-C; (9) Lumiere; (10)
Réglages; (11) +; (12) -; (13) Alarme; (14) Mélodie; (15) Minuteur.

CHARGEMENT: Le produit est équipé d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou un port USB de votre ordinateur pour charger le produit. Lindicateur
de charge (16) se remplit progressivement et reste allumé en continu une fois
complétement chargé. (16) Indicateur de charge; (17) Cable USB-USB-C (inclus).
FONCTIONS: (18) MARCHE/ARRET: Chargez compléetement le produit avant la
premiére utilisation pour 'activer. Appuyez et maintenez (11) et (12) pour
réinitialiser le produit. (19) SON DES BOUTONS; (20) RETROECLAIRAGE; (21)
REGLAGE DE 'HEURE; (22) ALARME; (23) ALARME MARCHE/ARRET; (24)
MELODIE D’ALARME; (25) VOLUME DE ALARME; (26) SNOOZE: Lorsque l'alarme
sonne, appuyez sur n’importe quel bouton pour activer le snooze. L'icone (2)
commencera a clignoter. Lalarme sonnera anouveau aprés 5 minutes (max 2
snoozes). Appuyez a nouveau sur n'importe quel bouton pour désactiver le
snooze. (27) MINUTEUR; (28) CHRONOMETRE.

(A) MARCHE; (B) ARRET; (C) Attendre; (D) Maintenir; (E) Année; (F) M0|s, (G) Jour;
(H) 12/24h; ( ) Heures; (J) Minutes; (K) Répéter; (L) Lun.-Ven.; (M) Lun.-Sam.; (N)
Lun.-Dim.; (O) Définir la prochaine alarme(l 3); (P) Quitter; (R) Alarme MARCHE/
ARRET; (S) Prochaine alarme; (T) Mélodie (1-6); (U) Volume (1-5); (W) Démarrer/
Arreter, (Y) Démarrer.

PARAMETRES: |

Nom du produit: ROBO DINO REVEIL

Symbole: MW61057/MW61058/MW61059

Couleur du produit: Rose/Blanc/Vert

Tension nominale: DC5V 1A

Puissance: 0.8W

Capacité de la batterie: 12200mAh/3.7V

Temps de charge: 4h

Temps de travail: 480h

Poids: 193g

Matériau: ABS+PC+Silicone

Dimensions: 75x119x167mm

REMARQUE:
e Chargez completement le produit avant la premiére utilisation ou
aprés une longue période d’inutilisation.



® Le produit ne doit pas étre placé a un angle

superleur a6

o N’utilisez pas le produit dans un environnement a

haute température ou a forte humidité.

® Gardez le produit a 'écart de I'eau.

® Le produit a une batterie intégrée.

e Ne démontez, ne réparez ou ne modifiez pas le produit par
vous-méme.

® La source lumineuse dans le produit n’est pas remplagable.

[ES] rROBO DINO: (1) Temporizador; (2) Snooze; (3) Alarma; (4) Nivel de bateria; (5)
Hora; (6) Dia de la semana; (7) Modo 12h; (8) USB-C; (9) Luz; (10) Configura-
ciones; (11) +; (12) -; (13) Alarma; (14) Melodia; (15) Temporizador.
CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utilice un cargador DC5V 1A o
un puerto USB en su computadora para cargar el producto. El indicador de carga
(16) se llena gradualmente y se enciende de forma continua cuando estd
(corrllpleta)mente cargado. (16) Indicador de carga; (17) Cable USB-USB-C
incluido).
FUNCIONES: (18) ENCENDER/APAGAR: Cargue el producto completamente antes
de la primera uso para activarlo. Mantenga presionados (11) y (12) para
restablecer el producto. (19) SONIDO DE BOTONES; (20) RETROILUMINACION
(21) AJUSTE DE HORA; (22) ALARMA; (23) ALARMA ENCENDIDA/APAGADA; (24)
MELODIA DE ALARMA; (25) VOLUMEN DE ALARMA; (26) SNOOZE: Cuando suene
la alarma, presione cualqwer botdn para activar el snooze. El icono (2) comenzara
a parpadear La alarma sonara de nuevo después de 5 minutos (max. 2 snoozes).
Presione nuevamente cualquier botén para apagar el snooze. (27) TEMPORIZA-
DOR; (28) CRONOMETRO.
(A) ENCENDIDO (B) APAGADO; (C) Esperar; (D) Mantener; (E) Afio; (F) Mes; (G)
Dia; (H) 12/24h; (1) Horas; (J) Minutos; (K) Repetir; (L) Lun.-Vie.; (M) Lun.-Sdb.; (N)
Lun.-Dom.; (O) Establecer proxima alarma (1-3); (P) Salir; (R) Alarma ENCENDIDA/
APAGADA,; (S) Préxima alarma; (T) Melodia (1-6); (U) Volumen (1-5); (W) Iniciar/
Detener; (Y) Iniciar.
PARAMETROS:
Nombre del producto: ROBO DINO RELOJ DESPERTADOR
Simbolo: MW61057/MW61058/MW61059
Color del producto: Rosa/Blanco/Verde
Voltaje nominal: DC5V 1A
Potencia: 0.8W
Capacidad de la bateria: 1200mAh/3.7V

Tiempo de carga: 4h

Tiempo de funcionamiento: 480h

Peso: 193g



Material: ABS+PC+Silicona

Dimensiones: 75x119x167mm

NOTA:

o Cargue el producto completamente antes del primer uso o
después de un largo periodo sin uso.

o El producto no debe colocarse en un dngulo
superior a 6°.

@ No use el producto en un ambiente de alta
temperatura o alta humedad.

e Mantenga el producto alejado del agua.

e El producto tiene una bateria incorporada.

e No desmonte, repare ni modifique el producto por
su cuenta.

o La fuente de luz en el producto no es reemplazable.

[IT] RoBO DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Allarme; (4) Livello batteria; (5) Ora; (6)
Giorno della settimana; (7) Modalita 12h; (8) USB-C; (9) Luce; (10) Impostazioni;
(11) +; (12) -; (13) Allarme; (14) Melodia; (15) Timer.

CARICA: Il prodotto e dotato di una batteria integrata. Utilizzare un caricabatterie
DC5V 1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto. L'indicatore di
carica (16) si riempie gradualmente e si accende in modo fisso quando &
completamente carico. (16) Indicatore di carica; (17) Cavo USB-USB-C (incluso).
FUNZIONI: (18) ACCENSIONE/SPEGNIMENTO: Carica completamente il prodotto
prima del primo utilizzo per attivarlo. Tieni premuti (11) e (12) per ripristinare il
prodotto. (19) SUONO DEI PULSANTI; (20) RETROILLUMINAZIONE; (21)
IMPOSTAZIONE ORARIA; (22) ALLARME; (23) ALLARME ACCESO/SPENTO; (24)
MELODIA DELUALLARME; (25) VOLUME DELLALLARME; (26) SNOOZE: Quando
suona l'allarme, premi un qualsiasi pulsante per attivare lo snooze. L'icona (2)
iniziera a lampeggiare. L'allarme suonera di nuovo dopo 5 minuti (max 2 snooze).
Premi di nuovo un qualsiasi pulsante per disattivare lo snooze. (27) TIMER; (28)
CRONOMETRO.

(A) ACCESO; (B) SPENTO; (C) Aspetta; (D) Tieni premuto; (E) Anno; (F) Mese; (G)
Giorno; (H) 12/24h; (1) Ore; (J) Minuti; (K) Ripeti; (L) Lun.-Ven.; (M) Lun.-Sab.; (N)
Lun.-Dom.; (O) Imposta il prossimo allarme (1-3); (P) Esci; (R) Allarme ACCESO/
SPENTO; (S) Prossimo allarme; (T) Melodia (1-6); (U) Volume (1-5); (W) Inizia/
Stop; (Y) Inizio.

PARAMETRI:

Nome del prodotto: ROBO DINO OROLOGIO ALARM

Simbolo: MW61057/MW61058/MW61059

Colore del prodotto: Rosa/Bianco/Verde

Tensione nominale: DC5V 1A

Potenza: 0.8W



Capacita della batteria: 1200mAh/3.7V

Tempo di carica: 4h

Tempo di lavoro: 480h

Peso: 193g

Materiale: ABS+PC+Silicone

Dimensioni: 75x119x167mm

NOTA:

® Carica completamente il prodotto prima del primo utilizzo o
dopo un lungo periodo di non utilizzo.

® Non posizionare il prodotto ad un angolo

superiore a 6°.

® Non utilizzare il prodotto in un ambiente a
temperatura elevata o alta umidita.

e Tenere il prodotto lontano dall’acqua.

e || prodotto ha una batteria integrata.

e Non smontare, riparare o modificare il prodotto di
propria iniziativa.

® La sorgente luminosa nel prodotto non é sostituibile.

[DK] roBo DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Batteriniveau; (5) Tid; (6)
Ugedag; (7) 12t tilstand; (8) USB-C; (9) Lys; (10) Indstillinger; (11) +; (12) -; (13)
Alarm; (14) Melodi; (15) Timer.
OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller
USB-porten pa din computer til at oplade produktet. Ladeindikatoren (16) fyldes
gradvist op og lyser konstant, nar den er fuldt opladet. (16) Ladeindikator; (17)
USB-USB-C-kabel (inkluderet).
FUNKTIONER: (18) TAND/APSLUK: Oplad produktet helt inden fgrste brug for at
aktivere det. Hold (11) og (12) nede for at nulstille produktet. (19) KNAPLYD; (20)
BAGLYS; (21) TIDINDSTILLING; (22) ALARM; (23) ALARM TAND/APSLUK; (24)
ALARMMELODI; (25) ALARMLYD; (26) SNOOZE: Nar alarmen ringer, skal du trykke
pa en hvilken som helst knap for at aktivere snooze. Ikonet (2) begynder at blinke.
Alarmen ringer igen efter 5 minutter (max 2 snooze). Tryk pa en hvilken som helst
knap igen for at slukke for snooze. (27) TIMER; (28) STOPUR.
(A) TEND; (B) APSLUK; (C) Vent; (D) Hold; (E) Ar; (F) Maned; (G) Dag; (H) 12/24t;
(1) Timer; (J) Mlnutter, (K) Gentag, (L) Man. -Fre.; (M) Man. Lwr (N) Man.-Sgn.; (O)
Indstil naeste alarm (1-3); (P) Forlad; (R) Alarm T/END/APSLUK; (S) Naeste alarm;
(T) Melodi (1-6); (U) Volume (1-5); (W) Start/Stop; (Y) Start.
PARAMETRE:
Produktnavn: ROBO DINO VAGUR

Symbol: MW61057/MW61058/MW61059

Produktfarve: Pink/Hvid/Grgn

Nominel spaending: DC5V 1A



Effekt: 0.8W

Batterikapacitet: 1200mAh/3.7V
Opladningstid: 4h

Driftstid: 480h

Vaegt: 193g

Materiale: ABS+PC+Silikone

Dimensioner: 75x119x167mm

BEMARKNING:

® Oplad produktet helt inden fgrste brug eller
efter en laengere periode uden brug.

® Produktet ma ikke placeres i en vinkel
stgrre end 6°.

® Brug ikke produktet i et miljg med hgj
temperatur eller hgj luftfugtighed.

® Hold produktet vaek fra vand.

e Produktet har et indbygget batteri.

e Demonter, reparer eller modificer ikke produktet pa
egen hand.

o Lyskilden i produktet er ikke udskiftelig.

[NL] roBo DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Batterijniveau; (5) Tijd; (6)
Wekkerdag; (7) 12u modus; (8) USB-C; (9) Licht; (10) Instellingen; (11) +; (12) -
(13) Alarm; (14) Melodie; (15) Timer.

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V 1A
oplader of de USB-poort van uw computer om het product op te laden. De
laadindicator (16) vult geleidelijk en brandt continu wanneer deze volledig is
opgeladen. (16) Laadindicator; (17) USB-USB-C-kabel (inbegrepen).

FUNCTIES: (18) AAN/UIT: Laad het product volledig op voordat u het voor het eerst
gebruikt om het te activeren. Houd (11) en (12) ingedrukt om het product te
resetten. (19) TOETSENBORDGELUID; (20) ACHTERGRONDVERLICHTING; (21)
TIDINSTELLING; (22) ALARM; (23) ALARM AAN/UIT; (24) ALARMMELODIE; (25)
ALARMVOLUME; (26) SNOOZE: Wanneer het alarm afgaat, druk op een
willekeurige knop om snooze in te schakelen. Het pictogram (2) begint te
knipperen. Het alarm gaat opnieuw af na 5 minuten (max 2 snooze). Druk
opnieuw op een willekeurige knop om de snooze uit te schakelen. (27) TIMER;
(28) STOPWATCH.

(A) AAN; (B) UIT; (C) Wacht; (D) Houd ingedrukt; (E) Jaar; (F) Maand; (G) Dag; (H)
12/24u; (1) Uren; (J) Minuten; (K) Herhalen; (L) Ma.-Vr.; (M) Ma.-Za.; (N) Ma.-Zo.;
(O) Stel volgende alarm in (1-3); (P) Verlaat; (R) Alarm AAN/UIT; (S) Volgend
alarm; (T) Melodie (1-6); (U) Volume (1-5); (W) Start/Pauze; (Y) Start.
PARAMETERS:

Productnaam: ROBO DINO WEKKER



Symbool: MW61057/MW61058/MW61059

Productkleur: Roze/Wit/Groen

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 0.8W

Batterijcapaciteit: 1200mAh/3.7V

Oplaadtijd: 4h

Bedrijfstijd: 480h

Gewicht: 193g

Materiaal: ABS+PC+Silicone

Afmetingen: 75x119x167mm

OPMERKING:

e Laad het product volledig op voordat u het voor het eerst gebruikt of
na een lange periode zonder gebruik.

® Plaats het product niet onder een hoek van meer dan 6°.
® Gebruik het product niet in een omgeving met hoge
temperaturen of hoge luchtvochtigheid.

e Houd het product uit de buurt van water.

e Het product heeft een ingebouwde batterij.

e Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf.

@ De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

[SE] RoBO DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Batteriniva; (5) Tid; (
Veckodag; (7) 12t lage; (8) USB-C; (9) LjUS, (10) Installnlngar, (11) + (12) 5 (13)
Alarm; (14) Melodi; (15) Timer.

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare eller
USB-porten pa din dator for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (16) fylls
gradvis och lyser konstant nér den ar helt laddad. (16) Laddningsindikator; (17)
USB-USB-C-kabel (ingar).

FUNKTIONER: (18) PA/AV: Ladda produkten helt innan férsta anvandning for att
aktivera den. Hall (11) och (12) nedtryckta for att aterstélla produkten. (19)
KNAPPSOUND; (20) BAKGRUNDBELYSNING; (21) TIDINSTALLNING; (22) ALARM;
(23) ALARM PA/AV; (24) ALARMMELODI; (25) ALARMLIUD; (26) SNOOZE: Nar
alarmet gar, tryck pa vilken som helst knapp for att aktivera snooze. lkonen (2)
borjar blinka. Alarmet gar av igen efter 5 minuter (max 2 snooze). Tryck pa vilken
som helst knapp igen for att stanga av snooze. (27) TIMER; (28) STOPPUR.

(A) PA; (B) AV (C) Vinta; (D) Hall inne; (E) Ar; (F) Manad; (G) Dag; (H) 12/24t; (1)
T|mmar (J) Minuter; (K) Upprepa; (L) Man.-Fre.; (M) Mén. -Lor.; (N) Man.-Sén.; (O)
Stéll in nasta alarm (1 3); (P) Avsluta; (R) Alarm PA/AV (S) Nésta alarm; (T) Melodi
(1-6); (U) Volym (1-5); (W) Star‘ca/Stopp, (Y) Start.

PARAMETRAR:
Produktnamn: ROBO DINO VAKT
Symbol: MW61057/MW61058/MW61059



Produktfarg: Rosa/Vit/Gron

Nominell spanning: DC5V 1A

Effekt: 0.8W

Batterikapacitet: 1200mAh/3.7V

Laddningstid: 4h

Drifttid: 480h

Vikt: 193g

Material: ABS+PC+Silicone

Dimensioner: 75x119x167mm

OBS:

® Ladda produkten helt innan forsta anvandning eller
efter en ldngre tids inaktivitet.

® Placera inte produkten i en vinkel

storre an 6°.

® Anvand inte produkten i en miljé med hog
temperatur eller hog luftfuktighet.

® Hall produkten borta fran vatten.

® Produkten har ett inbyggt batteri.

e Demontera, reparera eller modifiera inte produkten sjalv.
o Ljuskallan i produkten ar inte utbytbar.

[FI] RoBO DINO: (1) Ajastin; (2) Snooze; (3) Halytys; (4) Akkutaso; (5) Aika; (6)
Viikonpéiva; (7) 12h-tila; (8) USB-C; (9) Valo; (10) Asetukset; (11) +; (12) -; (13)
Halytys; (14) Melodia; (15) Ajastin.
LATAUS: Tuotteessa on sisaanrakennettu akku. Kaytd DC5V 1A laturia tai
tietokoneen USB-porttia akun lataamiseen. Latausindikaattori (16) tayttyy
vahitellen ja palaa jatkuvasti, kun akku on taysin ladattu. (16) Latausindikaattori;
(17) USB-USB-C-kaapeli (mukana).
TOIMINNOT (18) KAYNNISTA/POISTA: Lataa tuote tdysin ennen ensimmaista
kayttoa sen aktivoimiseksi. Pida (11) ja (12) painettuna tuotteen palauttamiseksi.
(19) NAPINAYTTO; (20) TAKAVALAISUUS (21) AIKA-ASENTO; (22) HALYTYS; (23)
HALYTYS KAYTOSSA/POIS (24) HALYTYSMELODIAT (25) HALYTYSAANIT (26)
SNOOZE: Kun hélytys soi, paina mita tahansa pamlketta aktivoidaksesi
snooze-toiminnon. Kuvake (2) alkaa vilkkua. Halytys soi taas 5 minuutin kuluttua
(max 2 snooze). Paina uudelleen mita tahansa painiketta ssmmuttaaksesi
snooze-toiminnon. (27) AJASTIN; (28) KELLO.
(A) KAYNNISTA,; (B) POISTA; (C) Odota (D) Pida; (E) Vuosi; (F) Kuukausi; (G) Paiva;
(H) 12/24h; (1 )Tunnlt (J) minuutit; (K) Toista; (L) Ma.-Pe.; (M) Ma-La.; (N) Ma.-Su.; M
(O) Aseta seuraava halytys (1-3); (P) Poistu; (R) Halytys KAYTOSSA/POIS (S)
Seuraava halytys; (T) Melodia (1-6); (U) Aanenvoimakkuus (1-5); (W)
Aloita/Pysayta; (Y) Kaynnista.
PARAMETRIT:



Tuotteen nimi: ROBO DINO HERATIN

Symboli: MW61057/MW61058/MW61059
Tuotteen véri: Vaaleanpunainen/Valkoinen/Vihrea
Nimellisjannite: DC5V 1A

Teho: 0.8W

Akkukapasiteetti: 1200mAh/3.7V

Latausaika: 4h

Kayttoaika: 480h

Paino: 193g

Materiaali: ABS+PC+Silicone

Mitat: 75x119x167mm

HUOMAUTUS:

® Lataa tuote kokonaan ennen ensimmaistd kayttoa tai
pitkdaikaisen kayttamattomyyden jalkeen.

o Ald aseta tuotetta yli 6° kulmaan.

o Al kaytd tuotetta ymparistossd, jossa on korkea
lampoatila tai korkea kosteus.

® Pida tuote veden ulkopuolella.

® Tuotteessa on sisddnrakennettu akku.

o Ald purkaa, korjaa tai muuta tuotetta itse.

® Tuotteen valonldhde ei ole vaihdettavissa.

[NO] roBO DINO: (1) Timer; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Batteriniva; (5) Tid; (6)
Ukedag; (7) 12t modus; (8) USB-G; (9) Lys; (10) Innstillinger; (11) +; (12) -; (13)
Alarm; (14) Melodi; (15) Timer.

LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A lader eller
USB-porten pa datamaskinen din for & lade produktet. Ladeindikatoren (16) fylles
gradvis og lyser kontinuerlig nar den er helt ladet. (16) Ladeindikator; (17)
USB-USB-C-kabel (inkludert).

FUNKSJONER: (18) PA/AV Lad produktet helt fgr fgrste bruk for a aktivere det. Hold
(11) og (12) inne for a tilbakestille produktet. (19) KNAPPLYD; (20) BAKGRUNDBE-
LYSNING; (21) TID INNSTILLING; (22) ALARM:; (23) ALARM PAJAV; (24)
ALARMMELODI; (25) ALARMLYD; (26) SNOOZE: Nar alarmen gar, trykk pa hvilken
som helst knapp for d aktivere snooze. lkonet (2) begynner 4 blinke. Alarmen gar
av igjen etter 5 minutter (maks 2 snooze). Trykk pa hvilken som helst knapp igjen
for asla av snooze. (27) TIMER; (28) STOPPEKLOKKE.

(A) PA; (B) AV; (C) Vent; (D) Hold i inne; (E) Ar; (F) Maned; (G) Dag; (H) 12/24t; (1)
Timer; (J) Minutter; (K) Gjenta; (L) Man. -Fre.; (M) Man. L¢r (N) Man.-Sgn.; (O)
Angi neste alarm (1 3); (P) Avslutt; (R) Alarm’ PA/AV; (S) Neste alarm; (T) Melodi

(1-6); (U) Volum (1-5); (W) Start/Pause; (Y) Start.
PARAMETRE:
Produktnavn: ROBO DINO VEKKER



Symbol: MW61057/MW61058/MW61059
Produktfarge: Rosa/Hvit/Grgnn

Nominell spenning: DC5V 1A

Effekt: 0.8W

Batterlkapasﬂet 1200mAh/3.7V

Ladetid: 4h

Driftstid: 480h

Vekt: 193g

Materiale: ABS+PC+Silicone

Dimensjoner: 75x119x167mm

MERK:

o Lader produktet helt opp fgr fgrste bruk eller
etter en lang periode med inaktivitet.

® Plasser ikke produktet i en vinkel pa mer enn 6°.
® Bruk ikke produktet i et miljg med hgy
temperatur eller hgy luftfuktighet.

® Hold produktet unna vann.

® Produktet har et innebygd batteri.

o |kke demonter, reparer eller endre produktet selv.
o Lyskilden i produktet er ikke utskiftbar.

[CZ] roBo DINO: (1) Casovac; (2) Snooze; (3) Alarm; (4) Urover baterie; (5) Cas; (6)
Den v tydnu; (7) 12h rezim; (8) USB-C; (9) Svétlo; (10) Nastaveni; (11) +; (12) -; (13)
Alarm; (14) Melodie; (15) Casovac.

NABIJENI: Produkt ma vestavénou baterii. Pouzivejte nabije¢ku DC5V 1A nebo USB
port v pocitaci k nabijeni produktu. Indikator nabijeni (16) se postupné zaplni a
trvale se rozsviti po plném nabiti. (16) Indikator nabijeni; (17) USB-USB-C kabel
(soucasti baleni).

FUNKCE: (18) ZAPNUTI/VYPNUTI: Nabijte produkt na plno pred prvnim pouZitim,
abyste jej aktivovali. Stisknéte a podrzte (11) a (12) pro resetovani produktu. (19)
ZVUK TLACITEK; (20) PODSVICENI; (21) NASTAVENI CASU; (22) ALARM; (23)
ALARM ON/OFF (24) MELODIE ALARMU (25) HLASITOST ALARMU; (26) SNOOZE:
Kdyz alarm zazvoni, stisknéte jakékoli tlacitko pro aktivaci snooze. lkona (2) zatne
blikat. Alarm zazvoni znovu po 5 minutach (max 2 sngoze). Znovu stisknéte
jakékoli tlacitko, abyste snooze vypnuli. (27) CASOVAC; (28) STOPKY.

(A) ON; (B) OFF; (C) Cekat; (D) Podrzet; (E) Rok; (F) Me5|c (G) Den; (H) 12/24h; (1)
Hodmy (J) Minuty; (K) Opakovat (L) Po.- Pa.; (M) Po.-So.; (N) Po.-- Ne (O) Nastavte
dalsi alarm (1-3); (P) Vystup; (R) Alarm ON/OFF; (S) Dalsl alarm; (T) Melodie (1-6);
(U) Hlasitost (1-5); (W) Start/Stop; (Y) Start

PARAMETRY: .
Nazev produktu: ROBO DINO BUDIK
Symbol: MW61057/MW61058/MW61059



Barva produktu: RUzova/Bild/Zelend
Jmenovité napéti: DC5V 1A

Vykon: 0.8W

Kapacita baterie: 1200mAh/3.7V

Doba nabijeni: 4h

Doba provozu: 480h

Hmotnost: 193g

Material: ABS+PC+Silikon

Rozméry: 75x119x167mm

POZNAMKA:

® Nabijte produkt na plno pred prvnim pouZzitim nebo po dlouhé dobé
nepouzivani.

® Produkt by nemél byt umistén pod thlem vétsim nez 6°.

e Nepouzivejte produkt v prostiedi s vysokou teplotou nebo vysokou vihkosti.
® Drzte produkt dal od vody.

® Produkt ma vestavénou baterii.

e Nerozebirejte, neopravujte ani nemodifikujte produkt sami.

e Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.

[SK] roBo DINO: (1) Casovac; (2) Spanok; (3) Alarm; (4) Uroveri batérie; (5) Cas; (6)
Den v tyZdni; (7) 12h rezim; (8) USB-C; (9) Svetlo; (10) Nastavenia; (11) +; (12) -;
(13) Alarm; (14) Melédia; (15) Casovac.
NABUANIE: Produkt mé zabudovand batériu. PouZzivajte nabijacku DC5V 1A alebo
USB port v pocitaci na nabijanie produktu. Indikdtor nabijania (16) sa postupne
zaplni a trvalo sa rozsvieti po Uplnom nabiti. (16) Indikator nabijania; (17)
USB-USB-C kébel (sucastou balenia).
FUNKCIE: (18) ZAPNUTIE/VYPNUTIE: Nabite produkt na plno pred prvym pouzitim,
aby ste ho aktivovali. PodrZte (11) a (12), aby ste resetovali produkt. (19) ZVUK
TLACIDIEL; (20) PODSVIETENIE; (21) NASTAVENIE CASU; (22) ALARM; (23) ALARM
ON/OFF; (24) MELODIA ALARMU (25) HLASITOST ALARMU (26) SPANOK Ked'
alarm zazvoni, stlacte akékolvek tiacidlo na aktivaciu spanku Ikona (2) zac¢ne
blikat. Alarm zazvoni znova po 5 minutach (max 2 spanky). Znova stlacte
akékolvek tlacidlo, aby ste spanok vypnuli. (27) CASOVAC; (28) STOPKY.
(A) ON; (B) OFF; (C) Cakaj (D) Podrz; (E) Rok; (F) Mesiac; (G) Defri; (H) 12/24h; (1)
Hodlny, (J) Minuty; (K) Opakovat; (L) Po.-Pi; (M) Po.-So.; (N) Po.-Ne.; (O) Nastav
dalsi alarm (1-3); (P) Vystup; (R) Alarm ON/OFF (S) Baléi alarm; (T) Melodia (1-6);
(U) Hlasitost (1-5); (W) Start/Zastavit; (Y) Start
PARAMETRE:
Nézov produktu: ROBO DINO BUDIK

Symbol: MW61057/MW61058/MW61059

Farba produktu: Ruzova/Biela/Zelena

Menovité napatie: DC5V 1A



Vykon: 0.8W

Kapacita batérie: 1200mAh/3.7V

Doba nabijania: 4h

Doba prevadzky: 480h

Hmotnost: 193g

Material: ABS+PC+Silikon

Rozmery: 75x119x167mm

POZNAMKA:

® Nabite produkt na plno pred prvym pouzitim alebo po dlhom ¢ase nepouziva-
nia.

@ Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom va¢sim ako 6°.

e Nepouzivajte produkt v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou vihkostou.
® Drzte produkt dalej od vody.

® Produkt ma zabudovanu batériu.

e Nerozoberajte, neopravujte ani nemodifikujte produkt sami.

o Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.

[HU(] ROBO DINO: (1) Id&zit8; (2) Szundi; (3) Ebresztd; (4) Akkumuldtor szint; (5)
1d8; (6) Hét napja; (7) 12 6ras tizemmad; (8) USB-C; (9) Fény; (10) Beallitasok; (11)
+; (12) -; (13) Ebreszt6; (14) Melddia; (15) 1d6zitd.

TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Haszndljon DC5V 1A télt6t
vagy szamitogép USB-portot a termék toltéséhez. A toltési jelz6 (16) fokozatosan
megtelik, és folyamatosan vilagit a teljes toltés utan. (16) Toltési jelz6; (17)
USB-USB-C kabel (tartozék).

FUNKCIOK: (18) BE/KI: Toltse fel a terméket teljesen az elsé hasznalat el6tt, hogy
aktivalja. Tartsa lenyomya (11) és (12) a termék visszadllitdsahoz. (19) GOMB
HANG; (20) HATTERVILAGITAS (21) DO BEALLITASA (22) EBRESZTO (23)
EBRESZTO ON/OFF; (24) EBRESZTO MELODIAJA; (25) EBRESZTO HANGOSSAGA
(26) SZUNDI: Amikor az ébresztd megszolal, nyomjon meg barmely gombot a
szundi aktivalasdhoz. A (2) ikon villogni kezd. Az ébreszté 5 perc mulva Ujra
megszolal (max 2 szundi), Nyomjon meg ismét barmely gombot a szundi
ledllitasdhoz. (27) IDOZITO; (28) STOPPER.

(A) ON; (B) OFF; (C) Varj; (D) Tartsd; (E) Ev; (F) Honap; (G) Nap; (H) 12/24h; (1)
Orak; (J) Percek (K) Ismétlés; (L) H.-P.; (M) H.-Sz0.; (N) H-V; (O) Allitson be egy
UJabb &bresztot (1-3); (P) Kilépés; (R) ‘Ebreszts ON/OFF (S) Kovetkez6 ébreszts;
(T) Melddia (1-6); (U) Hangerd (1-5); (W) Inditds/Leallitas; (Y) Inditas
PARAMETEREK: 3 .

Termék neve: ROBO DINO EBRESZTO

Szimbdlum: MW61057/MW61058/MW61059

Termék szine: Rézsaszin/Fehér/z6ld

Névleges fesziiltség: DC5V 1A

Teljesitmény: 0.8W



Akkumulator kapacitds: 1200mAh/3.7V

Toltési id6: 4h

Miikodési id6: 480h

Tomeg: 193g

Anyag: ABS+PC+Szilikon

Méretek: 75x119x167mm

FIGYELEM:

o Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt vagy hosszu ideig nem
hasznalat utan.

e A terméket nem szabad 6°-ndl nagyobb szogben elhelyezni.

® Ne hasznalja a terméket magas hémérsékletii vagy magas pératartalmu
kornyezetben.

® Tartsa a terméket tavol a viztdl.

o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik.

® Ne szerelje szét, ne javitsa, és ne mddositsa a terméket sajat kez(ileg.

o A termékben talalhato fényforrds nem cserélhetd.

[RO/MD] ROBO DINO: (1) Timer; (2) Somn; (3) Alarm; (4) Nivel de baterie; (5) Ora;
6) Ziua saptamanii; (7) Mod 12h; (8) USB-C; (9) Luming; (10) Setari; (11) +; (12) -;
(13) Alarm; (14) Melodie; (15) Timer.
INCARCARE: Produsul are o baterie integratd. Utilizati un incdrcator DC5V 1A sau
un port USB de computer pentru a incarca produsul. Indicatorul de incarcare (16)
se va umple treptat si va ramane aprins constant dupa ce este complet incdrcat.
(16) Indicator de incdrcare; (17) Cablu USB-USB-C (inclus).
FUNCTII: (18) ACTIVARE/DISCONNECTARE Tncércati produsul complet inainte de
prima utilizare pentru a-| activa. Tineti apasat (11) si (12) pentru a reseta
produsul. (19) SUNETUL BUTOANELOR; (20) ILUMINARE; (21) SETAREA OREI; (22)
ALARMA; (23) ALARMA ON/OFF; (24) MELODIA ALARMEI (25) vOLUMUL
ALARMEI; (26) SOMN: Cand alarma sund, apasati orice buton pentru a activa
somnul. Pictograma (2) vaincepe sa cIipeascé. Alarma va suna din nou dupa 5
minute (maxim 2 somnuri). Apdsati din nou orice buton pentru a opri somnul.
(27) TIMER; (28) STOPWATCH.
(A) ON; (B) OFF; (C) Asteapts; (D) Tine; (E) An; (F) Luna; (G) Zi; (H) 12/24h; (1) Ore;
(J) Minute; (K) Repetare; (L) L-V.; (M) L-S.; (N) L.-D.; (O) Setati urmatorul alarm
(1-3); (P) lesire; (R) Alarma ON/OFF; (S) Urmdtoarea alarma; (T) Melodie (1-6); (U)
Volum (1-5); (W) Start/Stop; (Y) Start
PARAMETRE:
Numele produsului: ROBO DINO CEAS DEsteptdtor
Simbol: MW61057/MW61058/MW61059

Culoarea produsului: Roz/Alb/Verde

Tensiune nominald: DC5V 1A

Putere: 0.8W



Capacitate acumulator: 1200mAh/3.7V

Timp de incdrcare: 4h

Timp de functionare: 480h

Greutate: 193g

Material: ABS+PC+Silicon

Dimensiuni: 75x119x167mm

ATENTIE:

@ Incdrcati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupa o perioada lunga
de neutilizare.

® Produsul nu trebuie plasat sub un unghi mai mare de 6°.

® Nu utilizati produsul in mediu cu temperaturi ridicate sau umiditate ridicata.
® Pastrati produsul departe de apa.

® Produsul are o baterie integrata.

e Nu demontati, nu reparati si nu modificati produsul pe cont propriu.

@ Sursa de lumind din produs nu este inlocuibila.

[GR] ROBO DINO: (1) Xpovosiakdreng; (2) Yrvog; (3) Zuvayeppog; (4) Eninedo
uratopiag; (5) Qpa; (6) Huépa tng eBdopddag; (7) 12wpn Aettoupyia; (8) USB-C;
(9) dwg; (10) Pubpicelg; (ll?+; (12) -; (13) Zuvayepuog; (14) Mehwdia; (15)
XpovoSLaKomnTng.

®OPTIzH: To POLOV SLABETEL EVOWHATWHEVN UItOTapio. XpnOLLOTOLoTe
¢opriotr DC5V 1A 1y Bupa USB otov umoloyioth yia va popticete To nipoiov. O
bdeiktng Goption (16) Ba yepioeL otadioxd kou Ba Mapapeivel avappévog HOVIUAL
petd TV Aipn doption. (16) Aeiktng dpoptiong; (17) Koahwsio USB-USB-C
(oupmepapBaveta).

AEITOYPTIES: (18) ENAP=H/AIAKOIMH: ®optiote o mpoidv mAfpwe mpw ard Ty
TPWTN XPAoN YLoL VoL To evepyorooete. Natrote Kat kpatote (11) kat (12) yua
va enavadEpeTe o tpoidv. (19) HXOE KOYMITIQN; (20) ONIZOIA OQTISH; (21)
PYOMIZH XPONOY: (22) SYNATEPMOS; (23) SYNATEPMOS ON/OFF; (24)
MEAQAIA 2YNATEPMOY; (25) ENTAZH 2YNATEPMOY; (26) YININOS: Otav Xtumrost
0 ouVaAYEPUOG, TIATAOTE OTIOLOSHATIOTE KOUTTL YLOL VOL EVEPYOTIOLOETE TNV
avaBolr. To ewkovidlo (2) Ba apyioet va avaBooBrivet. O cuvayepuoc Ba
XTUTHOEL §ava PeTd amd 5 Aemta (péytoto 2 avaBolég). Matiote Lava
OTTOLOSATIOTE KOUMTTL YLOL VOL CTOULOTHOETE TNV avaBoAN. (27) XPONOMETPHEH;
(28) XPONOMETPO.

(A) ENAP=H; (B) AIAKOIMH; (C) Nepipieve; (D) Kpatrote; (E) Etog; (F) Mrvag; (G)
Huépa; (H) 12/24wpn Aettoupyia; (1) Qpec; (J) Aerttd; (K) EmavaAndn; (L)
AevMap.; (M) Zap.-Kup.; (N) Kup.; (O) Optote Eurtvntipt (1-3); (P) E€odog; (R)
2uvayeppog ON/OFF; (S) Emouevog cuvayeppog; (T) Mehwsia (1-6); (U) Evraon

(1-5); (W) Evapén/Awaxomd; (Y) Evapén
NAPAMETPOI:
‘Ovopa rpoidvtog: ROBO DINO ZYTINHTHPI



SUpuBolo: MW61057/MW61058/MW61059

Xpwpa tpoidvrog: Pol/Asukd/Mpdoivo

Ovopaotikr taon: DC5V 1A

Ikavétnto: 0.8W

Xwpnukotnta uratapiog: 1200mAh/3.7V

Xpovog poptionc: 4h

Xpovog Aettoupylag: 480h

Bdpoc: 193g

YAk6: ABS+PC+EAkdvn

AlaoTaoeLg: 75x119x167mm

NPOzOXH:

® DoptioTe T TPOLOV TTAFPWG TPWY OTT6 TV TIPWTN XPrion 1 LETA amd peydAn
nepiodo pn xpriong, ) ) ) )

® To rpoldv dev mpéemel va tonobeteital og ywvia peyoAUTtepn aro 6°.

® MnV XpnOLOTIOLELTE TO TIPOioV o€ TePBAANoV uPnArig Beppokpaciog 1
vypaoiag.

© KpatroTe 10 MPoidv pakpLd and To vepo.

® To rtpoidv SlabETeL evowpatwpévn pratapia.

© Mnv amoouvopUONOVELTE, ETLOKEVATETE 1 TPOTIOMIOLE(TE TO TIPOIGV pbvoL oasg.
® H rinyr) Gwtog oTo mPoiov Sev eivat QVTKATOOTACN.

[MKJ ROBO DINO: (1) Tajmer; (2) Snooze; (3) Anapm; (4) Huso Ha 6aTepujaTa; (5)
Yac; (6) OeH oa Hepenara; (7) 124 pexkum; (8) USB-C; (9) Ceetno; (10) MocTasku;
(11) +; (12) -; (13) Anapm; (14) Menoguja; (15) Talimep.
MOJIHEHE: [pon3B0oA0T MMa BrpageHa batepuja. Kopuctete DC5V 1A nonHay unm
USB Npu1KIy4YOK Ha KOMNjyTep 3a NONHeHe Ha NPOM3BOAOT. MIHAMKATOPOT 3a
nonHetbe (16) Ke ce UcnonHyBa NOCTENEHO U Ke OCTaHe BKNYYeH NOCTOjaHo
OTKaKO Ke ce NosHu LenocHo. (16) MHavkaTop 3a nonHerse; (17) USB-USB-C
kaben (BKydeH).
GYHKUMM: (18) AKTUBALIMIA/OEAKTUBALIMIA: MonHeTe ro Npou3BogoT LEesoCHO
npeg npsata ynoTpeba 3a 4a ro aktuempare. [ipxete ro nputucHato (11) u (12)
3a Aa ro pecetupare npoussogoT. (19) TOH HA KNYYEBU; (20) 3AAHYLLHA
CBET/IMHA; (21) MPUKNAKYBAHE BPEME; (22) AIAPM; (23) AJAPM ON/OFF;
(24) MENOANIA HA ANAPMOT; (25) INIACHOCT HA ATAPMOT; (26) CHOO3: Kora
an1apMOoT 3BOHM, NMPUTUCHETEe BWIO KOj Komye 3a Aa ja akTMBMpaTe onuujaTta
CHOO3. MKoHaTa (2) ke 3anoyHe Aa Tpenka. AnapmoT NOBTOPHO Ke ce BK/y4r No
5 MuHyTM (Makcumym 2 CHOO3A). MpuTucHeTe NOBTOPHO 6M0 Koj Konye 3a Aa
ro uckayuute CHOO3. (27) TAIMEP; (28) XPOHOMETAP.
(A) BKNYYEHO; (B) MCK/TYYEHO; (C) Yekaj; (D) Apxu; (E) foamHa; (F) Mecew; (G)
[Oen; (H) 12/244; (1) Yacoswm; (J) Munytu; (K) MosTopysatbe; (L) MH.-MNeT.;
(M) C6.-Heg.; (N) Hegena; (O) Mocrasete Hos anapm (1-3); (P) U3nes; (R)
Anapm ON/OFF; (S) CnegeH anapm; (T) Menoauja (1-6); (U) Jaunna (1-5);



(W) Crapt/Cron; (Y) Crapt

NAPAMETPU:

Mme Ha npomnssoaot: ROBO DINO CAT BOBYAUTE/

Cumbon: MW61057/MW61058/MW61059

boja Ha npoussogoT: Posesa/bena/3eneHa

HomuHanHo HanoH: DC5V 1A

Cuna: 0.8W

Kanauurert Ha 6atepujata: 1200mAh/3.7V

Bpeme Ha nonxewe: 4h

Bpeme Ha pabora: 480h

TexwuHa: 193g

Matepujan: ABS+PC+CunukoH

Oumensun: 75x119x167mm

BHUMAHMUE:

© [lonHeTe ro NPOM3BOAOT LeNIOCHO Npes, npBaTa yrnoTpeba uav no JoNr nepuog,
Ha HeynoTpeba.

® [1poM3BOAOT He CMee Jia ce NOCTaByBa MoA aron noronem og, 6°.

® He ro KopucTeTe NPOU3BOAOT BO CPEAMHA CO BUCOKA TemnepaTypa uiu
B/IAXKHOCT.

© YyBajTe ro Npou3BoAO0T NofaneKy o BoAa.

® [1pon3BOAOT MMa BrpaseHa batepuja.

® He nemMOHTUpPajTe, He MONpPaBeTe U He MeHyBajTe ro NPOU3BOA0T CAMOCTOJHO.
® /13B0pOT Ha CBET/IMHA BO MPOM3BOAOT HE MOXE Aa Ce 3aMeHMU.

[SI] ROBO DINO: (1) Casovnik; (2) OdloZitev; (3) Alarm; (4) Raven baterije; (5) Ura;

6) Dan v tednu; (7) 12h nacin; (8) USB-C; (9) Svetloba (10) Nastavitve; (11) +; (12)
- (13) Alarm; (14) Melodija; (15) Casovnik.

POLNJENJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Uporabite polnilec DC5V 1A ali USB vhod

racunalnika za polnjenje izdelka. Indikator polnjenja (16) se bo postopoma

napolnil in ostal prizgan po popolnem polnjenju. (16) Indikator polnjenja; (17)

USB-USB-C kabel (vkljucen).

FUNKCLE: (18) AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE: Napolnite izdelek do konca pred

prvo uporabo, da ga aktivirate. Pritisnite in drZite (11) in (12) za ponastavitev

izdelka. (19) ZVOK GUMBOV; (20) ZADNJE OSVETLIENJE; (21) NASTAVITEV CASA

(22) ALARM; (23) ALARM ON/OFF (24) MELODIA ALARMA (25) GLASNOST

ALARMA; (26) ODLOZITEV: Ko se alarm oglasi, pritisnite katerokoli tipko, da

aktivirate odloZitev. Ikona (2) se bo zacela utripati. Alarm se bo ponovno oglasil po

5 minutah (may 2 odlozitve). Pritisnite znova katerokoli tipko, da ustavite

odlozitev. (27) CASOVNIK; (28) STOPARICA.

(A) VKLOP; (B) 1ZKLOP; (C) Cakayj; (D) Drzi; (E) Leto; (F) Mesec; (G) Dan; (H)

12/24h; (I) Ure; (J) Minute; (K) Ponovi; (L) Po-Pt.; (M) So-Ne.; (N) Nedelja;

(O) Nastavi nov alarm (1-3); (P) Izhod; (R) Alarm ON/OFF; (S) Naslednji



alarm; (T) Melodija (1-6); (U) Glasnost (1-5); (W) Start/Stop; (Y) Start
PARAMETRI:

Ime izdelka: ROBO DINO ALARMNI URA

Simbol: MW61057/MW61058/MW61059

Barva izdelka: Roza/Bela/Zelena

Nominalna napetost: DC5V 1A

Moc: 0.8W

Kapaciteta baterije: 1200mAh/3.7V

Cas polnjenja: 4h

Cas delovanja: 480h

Teza: 193g

Material: ABS+PC+Silicon

Dimenzije: 75x119x167mm

POZOR:

e Napolnite izdelek do konca pred prvo uporabo ali po dolgem obdobju
neuporabe.

® |zdelek ne sme biti postavljen pod kotom vecjim od 6°.

e Ne uporabljajte izdelka v okolju z visoko temperaturo ali vlago.
o Izdelek hranite stran od vode.

® |zdelek ima vgrajeno baterijo.

e Ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte izdelka sami.

@ Vir svetlobe v izdelku ni zamenljiv.

[RS] ROBO DINO: (1) Tajmer; (2) OdloZeno; (3) Alarm; (4) Nivo baterije; (5) Sat; (6)
Dan u nedelji; (7) 12h rezim; (8) USB-C; (9) Svetlo; (10) Podesavanja; (11) +; (12) -;
(13) Alarm; (14) Melodija; (15) Tajmer.

PUNJENJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite DC5V 1A punjac ili USB port

na racunaru za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (16) ¢e se postepeno puniti

i ostati ukljucen kada se potpuno napuni. (16) Indikator punjenja; (17) USB-USB-C

kabl (ukljucen).

FUNCIE: (18) AKTIVACIJA/DEAKTIVACIJA: Napunite proizvod do kraja pre prve

upotrebe da ga aktivirate. DrZite pritisnuto (11) i (12) da resetujete proizvod. (19)

ZVUK TASTERA; (20) ZADNJE OSVETLIENJE; (21) PODESAVANJE VREMENA; (22)

ALARM; (23) ALARM ON/OFF; (24) MELODIJA ALARMA,; (25) GLASNOST ALARMA;

(26) ODLOZITE: Kada se alarm oglasi, pritisnite bilo kOje dugme da aktivirate

odlaganje. lkona (2) ¢e poceti da trepce. Alarm ce se ponovo oglasiti za 5 minuta

(maksimalno 2 odlaganja). Ponovo pritisnite bilo koje dugme da iskljucite

odlaganje. (27) Tajmer; (28) Hronometar.

(A) Ukljuceno; (B) Iskljuceno; (C) Cekaj; (D) Drzi; (E) Godina; (F) Mesec; (G) Dan;
(H) 12/24h; (1) Sati; (J) Minuti; (K) Ponow (L) Ponedeljak Petak; (M)
Subota-Nedelja; (N) Nedelja; (O) Podesite novi alarm (1-3); (P) Izlaz; (R)
Alarm ON/OFF; (S) Slede¢i alarm; (T) Melodija (1-6); (U) Jacina (1-5); (W)



Start/Stop; (Y) Start

PARAMETRI:

Ime proizvoda: ROBO DINO ALARM SAT

Simbol: MW61057/MW61058/MW61059

Boja proizvoda: Roza/Bela/Zelena

Nominalni napon: DC5V 1A

Snaga: 0.8W

Kapacitet baterije: 1200mAh/3.7V

Vreme punjenja: 4h

Vreme rada: 480h

Tezina: 193g

Materijal: ABS+PC+Silikon

Dimenzije: 75x119x167mm

PAZNJA:

e Napunite proizvod do kraja pre prve upotrebe ili nakon duzeg perioda
neupotrebe.

® Proizvod ne sme biti postavljen pod uglom veéim od 6°.

® Ne koristite proizvod u sredini visoke temperature ili viage.
e Cuvajte proizvod podalje od vode.

® Proizvod ima ugradenu bateriju.

o Ne rastavljajte, ne popravljajte i ne menjajte proizvod sami.
® |zvor svetlosti u proizvodu nije zamenljiv.

[BG] rROBO DINO: (1) Taiimep; (2) CHoO3; (3) Anapm; (4) HuBo Ha 6atepuara; (5)
Bpeme; (6) eH ot ceamunuara; (7) 124 pexkum; F) 8) USB-C; (9) CeetuHa; (10)
Hactpoiiku; (11) +; (12) -; (13) Anapm; (14) Menogus; (15) Tavimep.

3APEX/AHE: [TpoayKTsT MMa BrpageHa 6atepws. M3nonssaite DCSV 1A 3apsagHo
ycTpoiicTeo uam USB nopTa Ha KOMMIOTbPA CW, 33 Aja 3apeauTe NpoayKTa.
MHAaMKaTopbT 3a 3apeskaHe (16) nocteneHHo ce 3anb/Ba v CBETU NOCTOAHHO,
KOraTo e Hamb/HO 3apeseH. (16) MHauKkaTtop 3a 3apexaaHe; (17) USB-USB-C
kaben (BK/toYeH).

SYHKUMM: (18) BK/1./U3K/1.: 3apeseTe NpoAyKTa Hamb/HO, Npeay Aa ro
M3Mo/i3BaTe 3a MbPBYM MbT, 3@ Aa ro akTuemupare. Jpwbxre (11) u (12) HatucHaTy, 3a
@ HyMpaTe NpoAyKTa. (19) 3BYK HA BYTOHWU; (20) 3ALHA CBET/INHA,; (21
HACTPOVKA HA BPEME; (22) AIAPM; (23) AIAPM BK/./VI3K/T.; (24) MEJ'IO,EI,MFI
3A AIAPM; (25) 3BYK HA ANIAPM; (26) CHOO3: Korato anapmara ce 3ageicTea,
HaTucHeTe Npon3BosieH ByToH, 3a Aa akTUBMpaTe GyHKuMATa CHOO3. MKoHarTa (2)
3anoysa Aa Mura. Anapmara ce BKAK4Ba OTHOBO CNef, 5 MUHYTH (MaKc. 2 CHOO3).
HatucHeTe oTHOBO NpousBoneH 6YToH, 3a Aa u3kounTe dyHKUMATa CHOO3. (27)
TAUMEP; (28) XPAHOMEP.

(A) BKN.; (B) M3KN.; (C) U3ayakaiite; (D) ApbTe HatucHaTo; (E) foaumHa; (F)
MeceL; (G) [en; (H) 12/244; (1) Yacose; (J) MunyTu; (K) NosTopw; (L)



MNoH.-MNet.; (M) MoH.-Cv6.; (N) MoH.-Hega,; (O) Hactpoiite cneasaiwms anapm (1-3);
(P) U3xog; (R) Anapm BK/1./U3KN.; (S) Cneagawa anapma; (T) Menoaus (1-6); (U)
O6em (1-5); (W) Crapt/Naysa; (Y) Crapt.

NAPAMETPU:

Mme Ha npoaykTa: ROBO DINO CbBYAUTEN

Cumeon: MW61057/MW61058/MW61059

LigAaT Ha npoaykTa: Po3os/bsan/3enex

HomwuHanHo HanpexeHne: DC5V 1A

MouwHocT: 0.8W

Kanauurert Ha 6atepusTa: 1200mAh/3.7V

Bpeme 3a 3apexaaHe: 44

Bpeme Ha pabora: 4804

Terno: 193r

Marepuan: ABS+PC+CunmkoH

Pasmepu: 75x119x167mm

3ABE/IEXKA:

® 3apeeTe NPOAYKTA HAMb/IHO, NPeAy Aa ro U3Mo/3BaTe 3a MbPBU MbT UK
cnep, Abbr NepUos, Ha HeaKTUBHOCT.

® He nocrasaiTe NposyKTa nog, brua Hag, 6°.

® He v3nonsBaiite npoayKTa B Cpeaa C BUCOKA

TemnepaTypa Win BUCOKa BIAXKHOCT.

® [IpbiKTe NPOAYKTa janey oT BoAa.

® MpoayKTLT Ma BrpaseHa 6atepus.

® He pa3mobnBaiite, He PEMOHTUPAITE U HE MPOMEHAITE NPOAYKTa Camu.
® [3TOYHMKBT Ha CBET/IMHA Ha NPOAYKTa He MOXKe Ja 6bAe 3aMeHEH.

[RU/BY] ROBO DINO: (1) Taiimep; (2) OTa0MuTb; (3) ByaunbHuK; (4) YposeHb
3apaga; (5) Bpems; (6) LleHb Hepenu; (7) 12-uacosoit pexkum; (8) USB-C; (9) Ceer;
(10) Hactpoiikm; (11) +; (12) -; (13) Byaunshuk; (14) Menogus; (15) Taiimep.
3APASKA: Y NpOAYKTa eCTb BCTPOEHHbIN akKyMy/iATop. McnonbayiiTe 3apaaHoe
yctpouicteo DC5V 1A nan USB-nopT Ha Ballem KOMMboTepe /1 3apAagKv
npoayKTa. HavKaTop 3apAaaku (16) nocTeneHHo 3anonHAETCA U CBETUTCA
MOCTOAHHO, KOTAa OH MOJIHOCTLIO 3apsixKeH. (16) MHamkatop 3apsaaku; (17)
USB-USB-C-kabenb (B komnnekre).
®YHKUMU: (18) BK/1./BbIK/1.: MoaHOCTbIO 3apaauTe NpoayKT nepes nepsbim
MCMo/b30BaHMeM, YTOBbI aKTUBMPOBaATL ero. YaepxusaiTe (11) n (12), 4tobbl
cbpocutb NpoayKT. (19) 3BYK KHOMKW; (20) 3AAHMN CBET; (21) YCTAHOBKA
BPEMEHV; (22) BYAW/ILHUK; (23) BYAUIBHUK BK./BbIKN.; (24) MENOAMNA
BYAVBHVIKA; (25) 3BYK BYAVIBHUKA; (26) OT/IOMMWTb: Koraa cpabatbisaet
6YAMNBbHUK, HAXKMUTE I0BYI0 KHOMKY, YTOBbI aKTUBMPOBATL GYHKLIMIO
OT/IO}KEHHOTO 3BOHKA. 3HAYOK (2) HaYMHaEeT MuraTb. byanunbHUK
cpabaTbiBaeT CHOBA Yepes 5 MUHYT (MaKc. 2 OT/IOXKEHHbIX Bbl30Ba).



Hakmute Ntobyto KHOMKY CHOBA, YTOGbI OTK/IHOUNTL OTNIOXKEHHbIN 3BOHOK. (27)
TAVUMEP; (28) CTON-YACbI.

(A) BKN.; (B) BbIK/1.; (C) Mozoxaute; (D) Yaepusaiite Haxatol; (E) log; (F)
Mecsu; (G) OeHb; (H) 12/24y; (1) Tamep; (J) MunyTsi; (K) MosTop; (L) MH.AMT.; (M)
MH.-C6.; (N) NH.-Bc.; (O) YcraHoswTe cneaytowmii 6yaunbHuk (1-3); (P) Boixog; (R)
ByannbHuK BK/1./BbIK/L; (S) Cneaytowmit 6yaunbHuk; (T) Menoama (1-6); (U)
Mpomkoctb (1-5); (W) Crapt/Maysa; (Y) 3anyck.

NAPAMETPbI:

HassaHue npoaykta: ROBO DINO bBYAW/IbHUK

Cumeon: MW61057/MW61058/MW61059

LiseT npogayKTa: Po308blit/benblit/3eneHbli

HomwuHanbHoe HanpsaxkeHne: DC5V 1A

MouwHocTb: 0.8W

EMKoOCTb akkymynsaTopa: 1200mAh/3.7V

Bpems 3apagku: 44

Bpems pabotbl: 4804

Bec: 193r

Martepuan: ABS+PC+CunmkoH

Pasmepbl: 75x119x167mm

NPUMEYAHME:

© [10/IHOCTbIO 3apAAMUTE NPOAYKT Nepes NepsbiM UCMONb30BAHUEM UK
nocne AanTenbHOro nepuoaa besaeiictama.

® He ycTaHaB/nMBaiTe NpoAyKT nog, yrom 6onee 6°.

® He 1CMob3yiTe NPOAYKT B YCI0BUAX BbICOKOM

TemnepaTypbl UK BbICOKOW BNAXKHOCTU.

® [lepXnTe NPOAYKT NoAa/bLUE OT BOAbI.

® B NpozyKTe YCTaHOBNEH BCTPOEHHDIN aKKyMYNATOP.

® He pa3bupalite, He PEMOHTUPYIITE U He MOAUDULIMPYITE NPOAYKT
CaMOCTOATENBHO.

® VICTOYHMK CBETa B NPOAYKTE He NOANEKUT 3aMeHe.

FUA] ROBO DINO: (1) Tarimep; (2) CHy3; (3) ByaunbHuk; (4) PiseHb 3apaay; (5) Yac;
6) JeHb TviskHs; (7) 12-roanHuuin peskum; (8) USB-C; (9) Ceitio; (10)
HanawTysaHHs; (11) +; (12) -; (13) bByaunbHuk; (14) Menogis; (15) Taiimep.
3APAIMKEHHSA: Y BUpO6i € BOYL0BaHWUI akyMynATOp. BUKOpUCTOBYUTE 3apsaaHuii
npwcTpit DC5V 1A a6o USB-nopt BaLloro Komn'totepa ANs 3apaaky Bupoby.
IHAVKaTOpP 3apsaaKaHHs (16) 3aMOBHIOETLCA NOCTYMNOBO i FOPUTL MOCTIMHO, KON
noBHicTio 3apaaeHuit. (16) IHauKkaTop 3apagkaHHs; (17) USB-USB-C-kabensb (B
KOMMEKTI).

®YHKUIT: (18) YBIMK./BUMK.: MoBHICTIO 3apsAayKaiiTe NpoayKT nepes,

nepLIMM BUKOPUCTaHHAM, LWO6 akTuByBaTK ioro. Yrpumyitte (11) Ta (12),

o6 cknHyTM NpoaykT. (19) 3BYK KHOMOK; (20) 3AAHE MIACBITRY; (21)



YCTAHOBKA YACY; (22) BYAWNbHWK; (23) BYAU/IbHUK YBIMK./BUMK.; (24)
MENIOAIA BYAUTbHUKA; (25) 3BYK BYAUIbHUKA; (26) CHOY3: Konm
6YAMNBHUK CNPaLLbOBYE, HATUCHITL BYAb-AKY KHOMKY, W06 aKTUBYBaTU GYHKL,iO
CHY. 3Ha4OK (2) nounHae 6ammaty. byannbHUK 3HOBY CrpaLLbOBYE Yepes 5
XBWIMH (MaKC. 2 CHy). HaTUCHITb Byab-AKy KHOMKY 3HOBY, W06 BUMKHYTM CHY. (27)
TAVUMEP; (28) XPOHOMETP.

(A) YBIMK (B) BUMIK.; (C) 3auekaiite; (D) Yrpumyiite; (E) Pik; (F) Micaup; (G)
[eHb; (H) 12/24~4; (1) ro,quHu; (J) Xeunuu; (K) MosToptosaty; (L) MH.-MT.; (M)
MH.-C6.; (N) NH.-HA,; (O) BctaHosiTb HacTynHui ByauabHuk (1-3); (P) Buxia; (R)
ByannbHuk YBIMK./BUMK.; (S) HactynHuit 6yamnshuk; (T) Menogis (1-6); (U)
TyuicTb (1-5); (W) Crapt/May3a; (Y) Crapr.

NAPAMETPU:

Hasza npoaykty: ROBO DINO BYAW/IbHUK

Cumeon: MW61057/MW61058/MW61059

Konip npogykTy: Poskesuit/Binuit/3eneHnit

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A

MNoTy»HicTb: 0.8W

EMHIiCTb akymynaTopa: 1200mAh/3.7V

Yac 3apagrkaHHa: 4r

Yac pobotw: 480r

Bara: 193r

Martepian: ABS+PC+CunikoH

Po3mipu: 75x119x167mm

NPUMITKA:

© [T0BHICTIO 3apAAKaiiTe NPOAYKT Nepes, NepLuM BUKOPUCTaHHAM abo

nicnsa TpyBasioro nepiogy 6e3aisnbHoCTi.

® He po3milLyiiTe NPOAYKT Mig, KyTOM noHag, 6°.

® He BMKOPUCTOBYWTE MPOAYKT B YMOBaX BUCOKOI

TemnepaTypu abo B1COKOI BOIOTOCTi.

® TpumaliiTe NpPOAyKT NoAani Big, BoAx.

© Y 81pobi € 86yA0BaHMIT akymynaTop.

® He pO36VIpaVITe He peMOHTyVITe i He Mo,qmbmyme NPOAYKT CAMOCTINHO.

® [Ixkepeno cBiT/1a B NPOAYKTI He Mig/arae 3amiHi.

[LT] ROBO DINO: (1) Laikmatis; (2) Atidéjimas; (3) Zadintuvas; (4) Baterijos lygis;
5) Laikas; (6) Savaités diena; (7 12 valandy rezimas; (8) USB- C; (9) Sviesa; (10)
Nustatyma| (11) +; (12) 5 (13) Zadlntuvas,lzl4) Melodua (15) Laikmatis.
KROVIMAS: Gaminyje yra integruota baterija. Naudokite DC5V 1A jkroviklj arba
USB prievada kompiuteryje, kad jkrautuméte gaminj. krovimo indikatorius (16)
palaipsniui uzsipildo ir Sviecia nuolat, kai yra visiskai jkrautas. (16) Jkrovimo
indikatorius; (17) USB-USB-C laidas (jtrauktas)
FUNKCIJOS: (18) JJUNGTI/ISJUNGTI: visiskai jkraukite gaminj prie$ pirma



kartg jj naudojant, kad jj aktyvuotuméte. Laikykite paspaude (11) jr (12), kad
atstatytuméte gaminj. (19) MYGTUKU GARSAS; (20) ATSKIRAS APSVIETIMAS; (21)
LAIKO NUSTATYMAS; (22) ZADINTUVAS; (23) ZADINTUVO UUNGIMAS/ISJUNGI-
MAS; (24) ZADINTUVO MELODIJA; (25) ZADINTUVO GARSAS; (26) ATIDEJIMAS:
Kai zadintuvas skamba, paspauskite bet kurj mygtuka, kad aktyvuotuméte
atidéjimo funkcija. Piktograma (2) pradeda mirkséti. Zadintuvas vél skamba po 5
minuciy (maksimaliai 2 atidéjimai). Dar kartg paspauskite bet kurj mygtuka, kad
i§jungtumete atidéjima. (27) LAIKMATIS; (28) LAIKRODIS.

(A) JUNGTI; (B) ISJUNGTI; (C) Palaukite; (D) Laikykite paspaude; (E) Metai; (F)
Meénuo; (G) Diena; (H) 12/24 val.; (1) La|kmat|s (J) Minutes; (K) Kartoti; (| L) Pn.-Pt.;
(M) Pn-St.; (N) Pn —Sk (0) Nustatyklte kitg zadmtuvq (1-3); (P) I3eiti; (R) Zadin-
tuvas 1JUNGTA/ISJUNGTA (S) Kitas zadintuvas; (T) Melodija (1-6); (U) Garso lygis
(1-5); (W) Pradéti/Pause; (Y) Pradéti.

PARAMETRAI: .

Produkto pavadinimas: ROBO DINO ZADINTUVAS

Simbolis: MW61057/MW61058/MW61059

Produkto spalva: Roziné/Balta/Zalia

Nominalus jtampa: DC5V 1A

Galia: 0.8W

Baterijos talpa: 1200mAh/3.7V

Ikrovimo laikas: 4 val.

Veikimo laikas: 480 val.

Svoris: 193g

Medziaga: ABS+PC+Silikonas

ISmatavimai: 75x119x167mm

PASTABA:

® V/isada visiSkai jkraukite gaminj pries pirmajj naudojima arba

po ilgo neveiklumo.

® Nepriklausomai nuo 6° kampo.

e Naudokite gaminj aplinkoje su auksta

temperatira arba drégme.

® Laikykite gaminj atokiai nuo vandens.

® Gaminys turi integruotg akumuliatoriy.

o Neardykite, nepataisykite ar nekeiskite gaminio patys.

® Gaminio Sviesos Saltinis néra kei¢iamas.

[LV] rOBO DINO: (1) Taimeris; (2) Atlikt; (3) Modinatajs; (4) Akumulatora limenis;
(5) Laiks; (6) Nedeélas diena; (7) 12 stundu reZims; (8) USB-C; (9) Gaisma; (10)
lestatijumi; (11) +; (12) -; (13) Modinatajs; (14) Melodija; (15) Taimeris.

UZLADE: Produkta ir iebtvéta akumulators. lzmantojiet DC5V 1A ladétaju

vai USB portu sava dator3, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (16)
pakapeniski piepildas un nepartraukti iedegas, kad tas ir pilniba uzladéts.



(16) Uzlades indikators; (17) USB-USB-C kabelis (iek|auts).

FUNKCUJAS: (18) IESLEGT/IESLEGT: pilniba uzladéjiet produktu pirms pirmas
lietosanas, lai to aktivizétu. Turiet nospiestu (11) un (12), lai atiestatitu produktu.
(19) POGU SKANAS; (20) AIZMUGURES APGAISMOJUMS; (21) LAIKA IESTATI-
JUMS; (22) MODINATAJS (23) MODINATAJS IESLEGT/IESLEGT (24) MODINATAJA
MELODIJA (25) MODINATAJA SKANAS; (26) ATLIKSANA: Kad modinatajs skan,
nospled|etjebkuru taustinu, lai aktivizétu atlikanas funkciju. Ikona (2) sak mirgot.
Modinatajs atkal skan péc 5 mintatém (maksimums 2 atlikumi). Nospiediet jebku-
ru taustinu vélreiz, lai izslégtu atliksanu. (27) TAIMERIS; (28) HRONOMETRS.

(A) IESLEGT; (B) IESLEGT; (C) Gaidiet; (D) Turiet nospiestu; (E) Gads; (F) Ménesis;
(G) Diena; (H) 12/24 stundu (I )Stundas (J) Minutes; (K) Atkartot; (L) Pn.-Pk.; (M)
Pn.-Sest.; (N) Pn.-Svétd.; (O) lestatiet nakamo modmataju (1-3); (P) Izeja; (R) Mod-
inatajs IESLEGT/IESLEGT (S) Nakamais modinatajs; (T) Melodija (1-6); (U) SkaJums
(1-5); (W) Sakt/Pauzét; (Y) Sakt.

PARAMETRI: .

Produkta nosaukums: ROBO DINO MODINATAJS

Simbols: MW61057/MW61058/MW61059

Produkta krasa: Roza/Balta/Zila

Nosacita sprieguma: DC5V 1A

Jauda: 0.8W

Akumulatora kapacitate: 1200mAh/3.7V

Uzladésanas laiks: 4h

Darba laiks: 480h

Svars: 193g

Materials: ABS+PC+Silikons

Izmeéri: 75x119x167mm

PIEZIME:

® Pirms pirmas lietoSanas uzladgjiet produktu pilniba vai

péc ilgstosas neaktivitates.

o Neuzstadiet produktu ar slipumu virs 6°.

e Neizmantojiet produktu vidé ar augstu

temperatdru vai augstu mitrumu.

® Turiet produktu talak no tGdens.

® Produkta ir iebavets akumulators.

e Neparveidojiet, neparbaudiet un nemainiet produktu pasi.

® Gaismas avots produkta nav aizstajams.

[EE] ROBO DINO: (1) Taimer; (2) Uinak; (3) Haire; (4) Aku tase; (5) Kellaaeg; (6)
Néadalapaeyv; (7) 12h reziim; (8) USB-C; (9) Valgus; (10) Seaded; (11) +; (12) -; (13)
Haire; (14) Meloodia; (15) Taimer.
LAADIMINE: Toode sisaldab sisseehitatud akut. Kasutage laadimist DC5V
1A laadijat voi arvuti USB-porti toote laadimiseks. Laadimise indikaator



(16) taitub jark-jargult ja stttib pidevalt parast taielikku laadimist. (16) Laadimise
indikaator; (17) USB-USB-C kaabel (kaasas).

FUNKTSIOONID: (18) SISSELULITAMINE/VALJIALULITAMINE: Laadige toode tdielikult
enne esmakordset kasutamist, et see aktiveerida. Hoidke all (11) ja (12), et toode
lahtestada. (19) NUPU HAAL; (20) TAGAVALGUSTUS; (21) KELLAAJA SEADMINA;
(22) HAIRE; (23) HAIRE ON/OFF; (24) HAIRE MELOODIA; (25) HAIRE HAAL; (26)
UINAK: Kui hdire heliseb, vajutage mis tahes nuppu, et uinak aktiveerida. Tkoon
(2) hakkab vilkuma. Haire heliseb uuesti 5 minuti parast (max 2 uinakut). Vajutage
uuesti mis tahes nuppu, et uinak vélja lulitada. (27) TAIMER; (28) STOPPER.

(A) ON; (B) OFF; (C) Oota; (D) Hoia; (E) Aasta; (F) Kuu; (G) Paev; (H) 12/24h; (1)
Tunnid; (J) Minutid; (K) Korda (L) E- R.; (M) E-L: ; (N) E-P.; (O) Sea jargmine haire
(1-3); (P) Vilju; (R) Haire ON/OFF (S) Jargmme halre (T) Meloodia (1-6); (V)
Helitugevus (1-5); (W) Alusta/Peata; (Y) Alusta

PARAMEETRID: .

Toote nimi: ROBO DINO ARKAMINE

Stimbol: MW61057/MW61058/MW61059

Toote varv: Roosa/Valge/Roheline

Nominaalpinge: DC5V 1A

VGimsus: 0.8W

Aku mahtuvus: 1200mAh/3.7V

Laadimisaeg: 4h

ToGaeg: 480h

Kaal: 193g

Materjal: ABS+PC+Silikoon

MG&dtmed: 75x119x167mm

HOIATUSED:

o Laadige toode tdielikult enne esmakordset kasutamist v&i pikaajalist mitteka-
sutamist.

® Toode ei tohi olla paigutatud nurka, mis uletab 6°.

® Arge kasutage toodet kdrge temperatuuri vi korge niiskuse keskkonnas.

o Hoidke toode eemal veest.

® Toode sisaldab sisseehitatud akut.

e Arge demonteerige, parandage ega kohandage toodet iseseisvalt.

® Tootes on valgusallikas, mida ei saa vahetada.



nego, czyli tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych.

Nalezy oddac go do wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny

i elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadan zwigzanych ze zbieraniem zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegdlnie w przypadku,

gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie
negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

E [PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicz-
]

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment,
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should be
taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment. Proper
handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is
particularly important when the equipment contains hazardous substances that have a
particularly negative impact on the environment and human health.

[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronis-

chen Geréaten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle
behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte
elektrische und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgemafe Durch-
fuhrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen
und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Gerate geféhrliche Stoffe
enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.

[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques,
ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres déchets ménagers.

Il doit &tre remis a un point de collecte approprié pour les équipements électriques et
électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a la collecte des équipements
électriques et électroniques usagés est particulierement importante lorsque ces équipe-
ments contiennent des substances dangereuses ayant un impact particulierement négatif
sur 'environnement et la santé humaine.

[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo que
significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser
entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electronicos
usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos
y electrénicos usados es especialmente importante cuando estos equipos contienen sus-
tancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio ambiente
y en la salud humana.

[IT] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed

elettroniche, il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come
@ altri rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per

apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivi-



ta legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate & particolarmente
importante quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose che hanno un
impatto particolarmente negativo sul’ambiente e sulla salute umana.

[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder,
at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pa

et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering
af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er seerligt vigtig,
nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har en seerlig negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed.

[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet
worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet
worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met
betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is
bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder
negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket
betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushéllsavfall. Den ska lamnas
till en lamplig insamlingspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt
hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvanda elektriska och elektroniska
produkter ar sarskilt viktig nar utrustningen innehaller farliga @mnen som har en sarskilt
negativ paverkan pa miljon och manniskors hélsa.

[F1] Symboli tarkoittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, mika tarkoittaa,
ettd tata tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee vieda asian-
mukaiseen kerdyspisteeseen kaytetylle sdhkolaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sah-
kolaitteiden ja elektroniikan kerdyksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkead, kun
laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistoon ja
ihmisten terveyteen.

[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr
at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til
et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av
oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar
utstyret inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning p& miljget og
menneskers helse.

[CZ] Symbol oznacuje selektivni sbér elektrického a elektronického zafizeni, coz znamena,
Ze tento produkt by nemél byt zpracovavén jako jiny doméaci odpad. Mél by byt

odevzdan na pfislusné shérné misto pro pouzita elektricka a elektronicka zafizeni.
Spravné provadéni ukoll souvisejicich se sbérem pouzitych elektrickych a elektron-



ickych zafizeni je zvlast dulezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpecné latky, které maji
2vlast negativni vliv na Zivotni prostfedi a zdravi lidi.

[SK] Symbol oznacuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, ¢o
znamena, Ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako iny doméci odpad. Mal by byt
odovzdany na prislusné zberné miesto pre pouzité elektrické a elektronické zariadenia.
Spravne vykondvanie Uloh stvisiacich so zbieranim pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadenti je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju nebezpeéné latky, ktoré maju
2vl&st negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie fudi.

[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gytijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad haztartési hulladékként kezelni. A megfelelé
gy(jtépontba kell leadni hasznalt elektromos és elektronikai berendezések szamara. A
hasznalt elektromos és elektronikai berendezések gytijtésével kapcsolatos feladatok megfe-
lel6 végrehajtasa kiilondsen fontos, amikor az eszkdzok veszélyes anyagokat tartalmaznak,
amelyek kiilondsen negativ hatdssal vannak a kornyezetre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice,
ceea ce inseamna cd acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie sa fie
predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate.
Gestionarea corectd a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice
uzate este deosebit de importanta atunci cand echipamentele contin substante periculoase
care au un impact deosebit de negativ asupra mediului si sanatatii umane.

[GR] To oUuBo)\o unoésmvbslrnv Eexu)plcfrr’] cuMovﬁ n)\sKrpLKd.»v KO NAEKTPOVIKWY
GUOKEUWV, TIPAYMQL TTOU ONUALVEL OTL TS TO TPOIOV BeV TPEMEL val avTIETWIZETaL OTiwg
ToL GAAQL OLKLOKGL unoppluuara Npénelva napadobei oe KotraMn?\o cnuzlo GUNOYIG

VL0l XPNOLUOTIOUEVEG NAEKTPLKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG. H owotr) Staxeiplon

TWV KABNKOVTWY TIou GXeTI{ovTal Ke T GUANOYH XPNOLUOTIOULEVWY NAEKTPLKWV KOL
NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV E{VaL LELATEPOL ONUAVTLKF OTAV OL CUCKEVEG TIEPLEXOUV
EMKIVEUVEG 0UGIEC TIoU €xouV 8Laitepa apvnTikr nidpaocn oto meptBAAAOV kKot oTnv
avBpwrtvn vyeia.

[MK] CumBONOT yKaKyBa Ha CENEKTUBHO COBUParbe Ha ENEKTPUYHI U €NIEKTPOHCKM
YPeay, WTO 3HauM AeKa 0BOj MPOM3BOZ, He Tpeba fia ce TPETUPA KaKo APy AOMALLHM
otnagouu. Tpeba Aa ce ofHece A0 COOABETHA TOUKA 3a COBUpPatbe Ha KOPHUCTEHN
€/IeKTPUYHI U ENIEKTPOHCKYM ypeau. [PaBuaHOTO ynpasyBatkbe CO 33Ja4nTe NoBp3aHu co
COBMPaHLETO Ha KOPUCTEHM ENEKTPULHM W €NIEKTPOHCKM YPe/y € 0COBEHO BaXKHO Kora
YPeauTe COApPIKaT OMacHM CynCTaHLMM KOV MMaAaT 0COBEHO HEraTUBHO BAMjaHue BP3
JKMBOTHATA CPEAMHA W 3APABJETO Ha /yfeTo.

pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.

[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar
Q OdloZiti ga je treba na ustrezno zbirno mesto za odpadno elektri¢no in elektronsko



opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki
imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme, to znadi
da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi ku¢ni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce
sabirno mesto za iskoris¢enu elektri¢nu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje
zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoris¢ene elektricne i elektronske opreme posebno
je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi.

[BG] CMBO/THT yKa3Ba CeNEKTUBHO CbBUpaHe Ha eEKTPUUECKO U eNEKTPOHHO
o6opyABaHe, KOETO 03HaYaBa, Ye TO3M MPOAYKT He TpABBaA Aa Ce TPETUPA KaTo ApyruTe
6uToBu otnazgbLy. Tol TpaGBa Aa 6bAe NpefaAeH Ha NOAXOAALL, NYHKT 3a cbEupaHe Ha
yNoTpe6sABaHO eN1EKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO 0BopyaBaHe. MPaBUAHOTO U3MbAHEHME HA
33/}]a4NTe, CBbP3aHM CbC CbBUPAHETO Ha YNOTPEHABAHO ENEKTPUHECKO U €1EKTPOHHO
obopyABaHe, e 0COBEHO BasKHO, KOraTo 0BOPY/ABAHETO CbbP!KA ONACHM BELLECTBA, KOUTO
MMaT 0COBEHO OTPULIATENHO Bb3AEMCTBUE BbPXY OKO/IHATA CPEAA W 3APABETO Ha XopaTa.

[RU/BY] CmBON yKa3biBaeT Ha pasAe/ibHbIi CEOP 3N1EKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
060PYAOBaHWS, YTO O3HAYAET, YTO 3TOT NPOAYKT He A0/KEH 06PabaTbIBaTLCA Kak
Zipyrue 6bIToBble OTX0AbI. OH [0/KeH BbiTb NepeAaH B NOAXOAALLMIA NyHKT c6opa
MCMO/b30BAHHOTO 3NIEKTPUHECKOTO 1 31EKTPOHHOTO 060pyA0BaHHA. MpasubHoOe
BbIMNOMHEHME 3334, CBA3AHHbBIX CO CBOPOM WCMO/Ib30BAHHOTO SNEKTPUHECKOTO U
3/7IEKTPOHHOTO 06OPYA0BaHNSA, OCOBEHHO BasKHO, KorAa 060pYyA0BaHIE COAEPKUT
onacHble BELLECTBa, KOTOPble 0COBEHHO HEraTUBHO BAMAIOT Ha OKPYXKAIOLLYIO Cpesy v
3A0POBbE YeI0BEKA.

[UA] CvmBon BKasye Ha po3gjbHe 361paHHA eNEeKTPUYHOTO Ta e1eKTPOHHOTO
061aiHaHHSA, WO 03HAYAE, LU0 Lieli MPOAYKT He NOBUHEH 06pobaaTUCA, AK iHLWi NobyToBi
Bigxoau. BiH noBuHeH 6yTu 30aHuit y BIANOBIAHWIA NYHKT 360py BUKOPUCTAHOTO
€/1eKTPUYHOTO Ta €/1eKTPOHHOTO 061a4HaHHS. [TpaBU/IbHE BUKOHAHHSA 3aBAaHb,
NoB’A3aHMX 3i 360pPOM BUKOPUCTAHOTO €1EKTPUYHOTO Ta e/1eKTPOHHOTO 06/1aAHaHHS,
0co61MBO BaXKAMBE, KOMM 0613aAHAHHA MICTUTL Hebe3neyHi pe4oBUHM, AKi 0cobnBO
HeraTVBHO BI/IMBAIOTb Ha HABKO/INLLIHE CEPEeAOBULLE Ta 340P0B A IOANHM.

[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi bati renkama atskirai, o tai
reiskia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty
buti pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punkta.
Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypac
svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinkg ir

Zmoniy sveikata.

[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu,



kas nozZimé, ka $o produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu
nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza
uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi
svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilvéku veselibu.

[EE] Simbol nditab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab, et
seda toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikasead-
mete kogumisega seotud Ulesannete nduetekohane taitmine on eriti oluline, kui seadmed
sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne maju keskkonnale ja inimeste tervisele.



